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MY LIFE EXPERIENCE

LIFE (LOVE 15 FOR EVERYONE), AN ERASMUS+ PROJECT TO MAKE US MORE HUMAN

IN THE PRESENT CLIMATE OF CULTURAL
DIVISION AND MISTRUST ONE THING
REMAINS OBVIOUS, THE ONLY WAY
FORWARD IS WITH LOVE. THERE IS NO
AVENUE AVAILABLE TO US, IF WE WISH
T0 CONTINUE AS A UNITED CONTINENT
THAT EMBRACES AND CELEBRATES OUR
SIMILARITIES AND OUR DIFFERENCES
THAT GO BEYOND CULTURAL, SOCIAL,
RELIGIOUS AND GENDER BOUNDARIES.

ROMANIA, THE COORDINATING COUNTRY.
CROATIA, ALY, SPAIN, REPUBLIC OF
MACEDONIA AND CYPRUS, ARE ALL
UNDERTAKING THE EXTRAORDINARY
TWO YEAR JOURNEY. WORKING
METHODICALLY AND CONTINUOUSLY TO
BUILD AND STRENGTHEN TOLERANCE
AND PROMOTE LOVE FOR EVERYONE.

WE ALL GO THROUGH THIS WORLD
EAGERLY SEARCHING FOR ACCEPTANCE
AND A PLACE TO CALL HOME, A
PLACE WHERE WE BELONG. WITH
GLOBALISATION, ALONG WITH THE
ECONOMIC AND SOCIAL CLIMATE OF
OUR TIME, MANY FAMILIES SEARCH
FOR NEW ROOTS, NEW HOMES; THEY

* CROSS TRANSLATIONAL BOUNDARIES FOR

A BETTER FUTURE. HOWEVER, MANY
TEENAGERS ARE MET WITH RESISTANCE
AND INTOLERANCE, OR ARE RESISTANT
AND INTOLERANT TO THE CHANGING
EACES' OF THEIR SOCIETY.

THROUGH THE USE OF MULTIPLE
PLATFORMS: VIDEO, BROCHURES,
MAGATINES, VIRTUAL LESSONS,
PERFORMANCES AND STUDENT
TRANSNATIONAL MEETINGS ALL
COUNTRIES WILL ATTEMPT T0 BUILD
THE BRIDGES THAT DIVIDE US, TO
CREATE A BETTER. BRIGHTER FUTURE OF
UNDERSTANDING AND TOLERANCE T0

' THOSE WHO HAVE PARTICIPATED, AND

PAY THAT KNOWLEDGE FORWARD T0
ALL.
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155 LEONARDO DA VINCI — PIATIA ARMERINA (ITALY)

MY LIFE EXPERIENCE

OUR NAMES ARE NOEMI 20U AND GIULIA (ZOUDANJIE AND ZOUDANBING &K IN CHINESE). WE ARE 17 YEARS OLD AND WE'RE
FROM CHINA, WE ARE TWINS. WE ATTEND THE THIRD YEAR OF A LINGUISTIC HiGH SCHOOL.

WE LIVED IN CATANIA (SICILY) FOR A BRIEE PERIOD AND THEN SUBSEQUENTLY IN REGALBUTO. WE ALSO LIVED IN CHINA FOR THREE
YEARS WHERE WE STUDIED. THEN WE RETURNED TO TTALY WHERE WE ATTENDED THE ELEMENTARY SCHOOL. THE FOLLOWING YEAR WE
MOVED TO OUR CURRENT CITY PIATZA ARMERINA. AT THAT TIME WE STUDIED HARD TO LEARN VTALIAN.

WHEN WE BEGAN ATTENDING MIDDLE SCHOOL WE WEREN'T COMFORTABLE WITH OUR NEW CLASSMATES, THEY OFTEN MADE FUN OF
US DUE T0 OR ETHNICITY AND THEREFORE WE FELT SICK OF QURSELVES. WE BEGAN 10 HATE OUR PARENTS FOR BRINGING US HERE
BECAUSE WE WANTED TO FINISH OUR STUDIES IN CHINA AND LIVE THERE.

AT THE END OF MIDDLE SCHOOL WE CHOSE THE SCHOOL OF FOREIGN LANGUAGES. FOR THIS IMPORTANT DECISION WE HAD A FIGHT
WITH OUR PARENTS. BOTH OF US WOULD HAVE PREFERRED TO CHOOSE A DIFFERENT SCHOOL BUT OUR PARENTS DIDN'T ALLOW U3 10
BECAUSE THEY DIDN'T WANT US 10 BF DIVIDED. BUT, WHEN WE ARRIVED AT HIGH SCHOOL. THE SITUATION CHANGED BECAUSE WE MET
NEW PEOPLE WHO HAVE BECOME OUR FRIENDS AND APPRECIATE US FOR WHO WE ARE. WE DIDN'T HAVE A LOT OF FRIENDS BECAUSE
OUR PARENTS DIDN'T LET US OUT BUT NOW WE'RE GOING T BE I3 YEARS OLD AND NOW THEY TRUST US T0 GO OUT ON QUR OWN.

WE NO LONGER WANT TO RETURN TO CHINA. WE WERE BORN HERE, IN VTALY. AND WE FEEL IALIAN ALTHOUGH OUR SOMATIC
FEATURES. ARE ASIAN. WE WOULD PREFER 10 STAY HERE WITH OUR FRIENDS AND LOOK FOR A GOOD JOB.

LY MARRIED. | WANTED 10
- WRITE THIS LITTLE '
AN SEE ON TV 1o EPISODE TO TELL PEOPLE THAT

S0. 1 WILL FINALLY HAVE THE SAME RiGHTS THAT MY FRIENDS

PIATZA ARMERINA (ITALY)

RAFE  LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT)
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LE NOSTRE ESPERIENZE
DL VITA

GEMELLE.
VENIAMO DALLA CINA, SIAMO
M1 200 £ GIULIA C ZOUDANJIE £ ZOUDANBING IN CHINESE). ABDIAMO 17 ANNI €
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A6l C
TR0 AGI0, | NOSTRI NUOVI COMP
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GUARDAVQIN%UPNERMEVDEOM?EQEIPNE QUL NOI DESIDERAVAHO S0L0 FINIRE 6LI STUDI N

NOSTR .

Thi
ABBIAMO LITIGATO CON | NOS
UESTA [MPORTANTE DECISIONE 0 MRIVATE ALLA
10 1L LICEO LINGUISTICO. PER Q! 0 CHE 1 SEPARASSIMO.

GENITORI. ENTRAMBE PREFERIVAMC S0, KEBAHO FATO NUOVE AMICTE € ADE e i (OB S AV
s SUPERlOREA;E)R%AKJﬂMfcI PERCHE | NOSTRI GENITORI NON €I FACEVANO USCIRE,

SIAMO. NON AVEV

S| FIDANO DI P10 E €I FANNO USCIRE PIU LIBERAMENTE.

CINESI
OSTRI TRATTI SOMATICT SIANO
0 TORNARE IN CINA, SIAHO NATE N VALIAE 1 SENTIAMO ITAIANE, NONOSTANTE I X
S ' LAVORO .
EI?ENFE\IiI(}\%(I)ApESTARE QUL CON | NOSTRI AMICI E CERCARE UN BUON

SONO UNA DICIASSETTENNE DI ORIGIN

s I TUNISINE, PREFERISCO RESTARE ANO
LAVORO, $1 RITROVO IN'SICILIA A FARE L

ANONIMA. LA MIA STORIA INIZIA QUANDO Mj0 PADRE, PER CERCARE
0 CHEE. SEI ANNI DOPO, TORNO IN' TUNISIA PER RIVEDERE LA SUA FAMIGLIA, 1 INNAMORO
DI MIA MADRE, E 51 SPOSARONO. HO' VoLUTO RACCO

NTARE QUESTO PICCOLO EPISODIO PER IR ALLA GENTE CHE I MIEI GENITORI NON
SONO ARRIVATI IN' SICILIA CON DE| BARCONI, COME §1 VEDE 066/ IN TV SONO ARRIVATI REGOLARMENTE. CON PASSAPORTO E PERMESSO
DI SOGGIORNO. 10 SONO NATA IN SIcILIA £ TRA" QUALCHE ANNO AVRO LA CITTADINANTA ITALIANA, QUINDI FINALMENTE AVRO 6/ STESS!
DIRITTI CHE HANNO | MIEI AMIC)

AVETE PRESENTE COME S1 GUARDA UN' PICCOL0 INSETTO FASTIDIOSO DA SCACCIARE ViA? Ho [!
E MI CHIEDO SE LORO MI GUARDINO

IMPRESSIONE CHE LA GENTE M1 GUARDI (OS]
IN-QUESTO MODO SOLO' PERCHE 11 MIO COLORE & DIVER
TRISTI SE HO'PERSO TUTTA L'AUTOST)

S0 DAL LORO. E PER COLPA DI PENSIERS COS]

. 0 PERO, GRATIE A DI0, HO AVUTO UNA GRANDE
NISIA'NON PENSO CHE AVREI AVUTO

IE AT MIET GENTTORI CHE COMBATTONO PER {1, Mi0 BE
CHE TUTTI | MIEI COETANES HANNO.
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OUR NEIGHBOURS  7imn
THAT CAME FRO
\CROSS THE BORDERS @)

ROMANIA MAY NOT BE A MAJOR DESTINATION FOR IMMIGRANTS EVEN THOUGH IN 2013 WE WERE THE SECOND NON—EU COUNTRY AFTER
SLOVENIA THAT RECEIVED A LARGE NUMBER OF THEM.

TILL NOW THE NUMBER OF IMMIGRANTS INCREASED AND PEOPLE FROM MOLDAVIA REPUBLIC, WTALY. SYRIA, IRAQ. \RAN AND TURKEY ARE
CONSTANTLY CROSSING QUR BORDERS SEEKING A BETTER LIFESTYLE, A BETTER SCHOOL SYSTEM, A LONG TERM RELOCATION AND EVEN GAINING
A ROMANIAN CITIZENSHIP

SOME OF THE ROMANIANS CONSIDER THAT MOLDAVIANS ARE OUR BROTHERS BECAUSE WE SPEAK ALMOST THE SAME LANGUAGE AND THEY THINK
THAT THEY'RE WRONGED BY BEING CALLED IMMIGRANTS.

NOT MANY OF THE PEOPLE THAT COME HERE ARE NOT WILLING TO REMAIN IN OUR COUNTRY. IN AN INTERVIEW TAKEN BY THE LOCAL MEDIA,
TWO SYRIANS WEREN'T SURE IF THEY SHOULD STAY IN OUR COUNTRY BECAUSE THEY THOUGHT OTHER COUNTRIES HAD BETTER CONDITIONS, BUT
AFTER A WHILE THEY CHANGED THEIR MIND REMAINING HERE.

IN PARALLEL WITH THE FOREIGNERS WHO MADE EFFORTS TO HAVE A LEGAL STAY IN GALATI, DOZENS OF CASES OF CITIZENS OF OTHER STATES
DIDN'T COMPLAYED WITH THE CONDITIONS OF RESIDENCE AND THEY WERE ALSO FOUND.

FURTHERMORE, BESIDES IMMIGRANTS THAT CAME TO ROMANIA WILLINGLY, THERE ARE ALSO REFUGEES THAT WERE COMPELLED TO LEAVE THEIR
COUNTRY BY POLITICAL OR MILITARY. ROMANIA HAS EVOLVED SINCE 1990 FROM A COUNTRY OF TRANSIT FOR ILLEGAL MIGRANTS TO A COUNTRY
OF DESTINATION.

THE NUMBER OF FOREIGNERS WHO REQUEST ASYLUM IN ROMANIA— GALATI IS STEADILY INCREASING. FROM 69 PEOPLE LAST YEAR, IN THE
FIRST MONTHS OF 2018, THE NUMBER OF THOSE WHO ARRIVE IN' GALATI HAS ALREADY INCREASED TO OVER 400 FROM IRAK. IRAN AND SYRIA.
UP TO NOW, 90 9% OF ACCOMMODATION CAPACITY OF THE REFUGEE CENTER IN GALATI IS OCCUPIED. DIRECTOR OF THE REFUGEE CENTER, IS
CONSIDERING TO LOOK FOR SPARE ACCOMMODATION SPACES IF NECESSARY. IN' THESE CIRCUMSTANCES, THE INTEGRATION OF IMMIGRANTS IS
EXTREMELY IMPORTANT. AN ORGANIZATION OPENED A DAY CENTER IN GALATI WHERE IMMIGRANTS LEARN ROMANIAN AND ARE HELPED TO FIND
A JOB. THE CENTER HAS 90 ADULT BENEFICIARIES AND 60 CHILDREN.

http://www.monitoruldegalati.ro/evenimente/centru-de-zi-pentru-refugiati-la-galati.html

TEACHERS: AURELIA CUCU, IULIANA LEUSTEAN  STUDENT: CRISTINA MOHONEA

BFE LOVE 1S FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT) ]



MY LIFE EXPERIENCE GIATRCOUZTINN coLeciul De NDUSTAIE ALMENTARA "elend ookt | [

VECINILOR NOSTRI" CARE
AU VOR F1 DIN PARTEA
FRONTIERELOR

Romania nu poate fi o destinatie majora pentru imigranti, chiar dacé in 2013 am fost a doua tara din
afara UE dupa ce Slovenia a primit un numar mare de astfel de cetateni.

Pand in prezent numérul imigrantilor a crescut, iar cetdtenii Republicii Moldova, Italiei, Siriei, Iraku-
lui, Iranului si ai Turciei trec constant peste granitele noastre, ciutand un stil de viatd mai bun, un
sistem scolar mai bun, o relocare pe termen lung si chiar dobandirea cetiteniei roméne.

Unii dintre roméni considera ca moldovenii sunt fratii nostri, pentru ca vorbim aproape in acelasi
limbaj si cred ca sunt nedreptétiti fiind numiti imigranti.

Multi dintre cei care vin aici nu sunt dispusi si rimana3 in tara noastra. Intr-un interviu realizat de
mass-media locald, doi sirieni nu erau siguri daci ar trebui sa raimand in tara noastra deoarece con-
siderau ca alte tari au conditii mai bune, dar dupé un timp si-au schimbat opinia rimanénd in tara
noastra.

In paralel cu striinii care au ficut eforturi pentru a avea o sedere legala in Galati, zeci de cazuri de
cetateni aj altor state nu au respectat conditiile de sedere.

Mai mult, pe 14ngd imigrantii care au venit in Roménia de buni voie, exista si refugiati care au fost
obligati sa-si paraseascd tara din cauze politice sau militare. Roménia a evoluat din 1990, dintr-o tard
de tranzit pentru migranti ilegali intr-o tara de destinatie.

Numarul strainilor care solicita azil in Roménia - Galati este in continua crestere. De la 69 de persoa-
ne in anul trecut, in primele luni din 2018, numadrul celor care sosesc in Galati a crescut la peste 400
de persoane venite din Irak, Iran i Siria. Pina in prezent, 90% din capacitatea de cazare a Centrului
pentru Refugiati din Galafi este ocupata. Directorul Centrului pentru Refugiati, inten{ioneaza sa
mai caute spatii de cazare, daci este necesar. In aceste conditii, integrarea imigrantilor este extrem de
importantd. O organizatie a deschis un centru de zi in Galati, unde imigrantii invata limba romana si
sunt ajutati sa-si gaseascd un loc de munca. Centrul are 90 de beneficiari adulti si 60 de copii.

http://www.monitoruldegalati.ro/evenimente/centru-de-zi-pentru-refugiati-la-galati.html
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\PPLE PIE MADE BY THE
ROMANIAN STUDENTS @

COLEGIUL DE INDUSTRIE ALIMENTARA "ELENA DOAMNA"  GALATI (ROMANIA)

\NGREDIENTS:

FOR DOUGH:
(L0lR 270 6. SUGHR 100 6, BUTIER 80 6. 1

1665, MILK 100 ML, SAL pY

FOR STUFFING:
A?PEES 100 6 SUGAR 70 6, CINNAMON 2.6,

POWDERED SUGAR.

RAFE LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT) 9
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SALT AND MILK.
LET [T COOL.
MAKE TWO SHEETS

I PREPARE THE DOUGH WITH FLOUR SUGAR, BUTIER, EGGS,

TO PREPARE THE STUFFING, WASH. PEEL AND GRATE
THE APPLES AND THEN BRAISE THEM.

ADD SUGAR AND CINNAMON.

PLACE ONE SHEET OF DOUGH ON A TRAY, PUT THE APPLE
STUFFING AND THE OTHER SHEET OF DOUGH ON TOP

BAKE IT IN THE OVEN.

WHEN [T 15 READY. POWDER T WITH SUGAR.

10 LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT) BAFE
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HOVING TO CYPRUS @)

IMS PRIVATE SCHOOL  LIMASSOL (CYPRUS)
; 4 i
‘tﬁ ;|""'-:|-I'I “l\.::_',ﬂ-n.\“‘."- |
l{_.
_.J

sy

LIMASSOL (CYPRUS)
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ABOUT THEM.

\{ORTHY OF LOVE AND ACCEPTANCE.
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WHAT COULD HAS POSSIBLY MADE US ACT LIKE THIS?

POLINA GEORGIOU

RAFE LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT) 3
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e BT VARATDINSKA GIMNATUA VARAIDIN (CROATIA) MY LIFE EXPERIENCE

PROJECT MEETING IN VARAIDIN

PRIVATNA VARAZDINSKA GIMNATIJA VARAIDIN (CROATIA)
THE FIRST

DAYS OF SPRING SAW OUR SCHOOL
GETTING INTO A NEW INTERNATIONAL AGENDA —
PARTICIPANTS OF THE EU FUNDED, ERASMUS+ PROJECT CALLED L.\FE.
WERE OUR GUESTS IN VARAZDIN. THE GUESTS — BOTH TEACHERS AND STUDENTS
— CAME FROM 1TALY. ROMANIA. MACEDONIA. SPAIN AND CYPRUS,

HAVING AN INTERNATIONAL AND INTERCULTURAL ENVIRONMENT IS NOT SOMETHING WE SEE OFTEN
IN OUR EDUCATIONAL INSTITUTIONS, AND [T IS BECAUSE OF THIS WE FIND PROJECT MEETINGS TO BE AN
OPPORTUNITY NOT ONLY FOR SOCIALISATION, BUT ALSO FOR AN OPEN DIALOGUE BETWEEN DIFFERENT CULTURES,

" CUSTOMS AND WORLDVIEWS. PLACED INTO AN ACADEMIC CONTEXT — A CONTEXT OF SCHOOL LESSONS AND

EXTRACURRICULAR ACTIVITIES — THIS TYPE OF DIALOGUE IS PRECISELY WHAT OUR (FUTURE UNIVERSITY) STUDENTS NEED
10 OPEN UP TO EVERYTHING THAT IS DIFFERENT FROM THEM: AND EVEN THOUGH WE CONSTANTLY WORK ON' THIS
THROUGH QUR FIELD TRIPS AROUND EUROPE, T IS EQUALLY IMPORTANT TO HELP THE STUDENTS BECOME GREAT HOSTS, NOT
ONLY GUESTS!

OUR STUDENTS SPENT AN ENTIRE WEEK WITH THEIR GUESTS, PRESENTING THEIR COUNTRIES, COUNTIES, CITIES AND
SCHOOLS. ASIDE FROM THE PRESENTATIONS AND THE SOCIALISING, THEY HOSTED THEIR COLLEAGUES IN LESSONS HELD
INENGLISH, WHICH WERE ALSO VISITED BY GUEST TEACHERS. FOR THIS PARTICULAR PROJECT, THE STUDENTS WERE NOT
ACCOMMODATED INLOCAL STUDENTS' FAMILIES, BUT THIS DID NOT AFFECT GOING OUT AND HANGING OUT IN THE
AFTERNOONS AND EVENINGS — THERE WAS A CULTURAL TREASURE HUNT THROUGH THE STREETS OF VARAZDIN.
AS WELL AS A FEW INFORMAL EVENING SPENT CHATTING AND LAUGHING. THE STUDENTS OF PRIVATNA
VARAIDINSKA GIMNATIJA ONCE AGAIN PROVED THEMSELVES TO BE EXCELLENT KIND AND AMIABLE
HOSTS!

BESIDE VARAIDIN, OUR IDEA WAS 10 TAKE OUR GUESTS AROUND THE WIDER
) \ VARADIN AREA, AS WELL AS SOME TOURT ATTRACTIONS. BEARING

TH A ONE—HOUR LUNCH \ THIS IN"MIND, WE ORGANISED A ONE—DAY OUTING 10 VISIT
BREAK IIYINBETWEEN THE DAY WAS SPENT \ THE TRAKOSCAN CASTLE AND THE KRAPINA

R, WITH LESS NEANDERTHAL
A, CHEERFUL AND RELAYED MANNER. - |
L%RMAUHES AND MORE LAUGHTER, CLAMOUR, AND v‘

ENT THE LAST PROJECT DAY STAGING A

FOR EVERYONE, A HiGH SCHOOL
o 1. DIRECTED BY THEIR

OUR STUDENTS 3¢

PERFORMANCE OF
TATION OF ROMEO AND JULI
gt LA
LAST YEAR, AND TRANSL heitipiny
TS OCCASION. KUDOS 10 THE
mEHEn{ ACTING AND LINGUISTIC A((OMPUSHMEI;TS\.
T 15 WORTH EMPHASISING OVER AND OVE

AGAIN HOMW IMPORTANT T 5, IN

RAFE LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT)



MY LIFE EXPERIENCE VARATDIN (CROATIA) PRIVATA VARATDINSKA GIMNALIJA

SPITE OF
NUMEROUS OPPOSING TRENDS
TODAY, TO OPEN OUR EDUCATION PROCESS
TOWARDS OUR COLLEAGUES FROM THE EUROPEAN UNION.
INTERCULTURAL COOPERATIONS SUCH AS THESE DO NOT ONLY
TRANSFORM OUR STUDENTS (AND TEACHERS) INTO EXPERIENCED
TRAVELLERS — AN EDUCATION THAT IS OPEN FOR COOPERATION,
COMPARISON AND EVEN CRITIQUE IS THE ONLY TYPE OF EDUCATION
THAT CAN CONSTANTLY PROGRESSI MOREQVER, THE YOUTH OF TODAY —
COMPARED TO PREVIOUS GENERATIONS — ARE MUCH QUICKER AND MORE
FLEXIBLE IN MAKING LIFE CHOICES, AND [T IS PRECISELY THESE PROJECTS,
TRAVELS AND COOPERATIONS WITH COLLEAGUES FROM ALL OVER EUROPE
THAT CAN PREPARE THEM FOR A FAST—PACED. DYNAMIC AND VERY
MULTICULTURAL WORLD THAT AWAITS THEM AT UNIVERSITY! WITH
FRIENDSHIPS USUALLY NOURISHED FOR YEARS AFTERWARDS,
THIS TYPE OF ACTIVITY IS WHAT ENRICHES THEIR HIGH
SCHOOL EDUCATION  THE MOST.

e

=
ROJEKTNI SASTANA

S prvim danima proljeca nasa je Skola zakoracila u nove obveze na medunarodnom planu — u

Varazdinu smo ugostili nase kolege, sudionike projekta L.I.LF.E., financiranog sredstvima iz Erasmus+ fonda Europske unije.
Varazdin su posjetili uenici i profesori iz Italije, Rumunjske, Makedonije, Spanjolske i Cipra.

Medunarodno i medukulturalno ozracje u obrazovnim ustanovama nije ¢esta pojava u nasoj

zemlji, 1 zbog toga smatramo kako je svaki ovakav susret prilika ne samo za druzenje i upoznavanje, vec i za otvoreni dijalog
izmedu razli¢itih kultura, obicaja i svjetonazora. Smjesten u $kolski kontekst — kontekst nastave i zajednickih izvannastavnih
aktivnosti — takav dijalog je upravo ono Sto nasi srednjoskolci, buduci studenti, trebaju kako bi se i sami otvorili prema drugome
1 drugacijemu; iako na tome konstantno radimo na redovitim terenskim nastavama, vazno je istu tu aktivnost njegovati i u ulozi
domacina, a ne samo gosta!

Nasi su u€enici tako proveli cijeli jedan tjedan druzeéi se sa svojim gostima te prezentirajuéi svoje zemlje, pokrajine, gradove i
skole. Osim prezentacija i druzenja, ugostili su svoje kolege i na nastavnim satima koji su se odrzali na stranom jeziku, a koje

su posjetili i profesori iz ostalih zemalja. Ovaj put gostujuéi ucenici nisu bili smjesteni kod obitelji nasih ucenika, ali druzenja i
izlasci nisu izostali ni u popodnevnim i vecernjim satima — od Cultural Treasure Hunta (Potraga za blagom) ulicama Varazdina, do
vecernjih izlazaka i neformalnih druzenja. Ucenici Privatne varazdinske gimnazije jo$ su se jednom pokazali kao odli¢ni, nesebi¢ni i
susretljivi domacini!

Osim Varazdina, nasa ideja bila je pribliziti gostima $iru okolicu grada i znamenitosti kraja. S tim ciljem organizirali smo
jednodnevni izlet u sklopu kojeg smo posjetili dvorac Trako$éan te Muzej krapinskih neandertalaca. Uz jednosatnu pauzu za rucak,
i ovaj je dan protekao u vedrom i veselom tonu, s malo manje sluzbenih tonova i malo vise smijeha, Zamora, selfija i druZzenja
opcenito.

Da ne ostane sve na druzenju i zezanciji, u¢enici PVG-a zadnji su dan projektnog gostovanja u Varazdinu na scenu postavili
predstavu Love is for everyone, adaptaciju Romea i Julije za srednjoskolce. Ova je predstava, u reziji profesorice Nede Njegac,
premijerno izvedena prosle godine, dok je za ovu prigodu prevedena i izvedena na engleskom jeziku. Glumcima sve pohvale za
glumacke i jezicne dosege!

Vrijedi uvijek iznova napomenuti koliko je vazno, pored mnogih suprotnih tendencija danasnjice, na§ obrazovni proces otvarati
prema naSim kolegama iz Europske unije! Interkulturalne suradnje poput ovih ne ¢ine od nasih u¢enika (i profesora) samo
iskusne putnike — obrazovni proces koji je otvoren za suradnju, za usporedbu, pa ¢ak i kritiku, jedini je tip obrazovanja koji moze
kontinuirano napredovati. Osim toga, mladi danaSnjice neusporedivo su mobilniji i brzi u donosenju zZivotnih odluka u odnosu

na svoje prethodnike, te se upravo ovakvim projektima, putovanjima i suradnjama s kolegama iz raznih krajeva Europe mogu
kvalitetno pripremiti za brz, dinamic¢an i izrazito multikulturalan svijet kakav ih ¢eka kad krenu na studij! Uz prijateljstva koja se
obi¢no njeguju godinama poslije, ba§ ovakve aktivnosti na najpuniji nacin obogacuju njihovo gimnazijsko obrazovanje.

LOVE IS FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT)
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POINATE LICNOSTI U POV

MY LIFE EXPERIENCE

1 UMJETNOST]

FAMOUS FIGURES IN CROATIAN ART AND HISTORY

Ona je bila kraljica Madarske te carica SHE WAS A HUNGARIAN QUEEN AND A ROMAN EMPRESS
Rimskoga Carstva po vjencanju. Bila je 8y MARRIAGE. SHE WAS INSTRUMENTAL IN CREATING
medu glavnima u kreiranju Kraljevskog Tit ROyAL ORDER OF THE DRAGON. SHE WAS ALSO

odreda zmaja te je mnogo sudjelovala
u politici i bila vrlo aktivna. Bavila se
Alkemijom te se voljela oblaciti u crno,
dobivsi od hrvata nadimak: Crna Kraljica

Savka
Dabacevi¢
Kucar

SHE WAS A CROATIAN COUNTESS AND AN OPERA SINGER. Bila je hrvatska grofica i operna
WITH THE HELP OF HER SISTER, SHE FOUNDED THE FIRST pjevacica.
EVER CROATIAN SHELTER FOR ORPHANED AND ABANDONE) Sidonija je osnovala prvi hrvatski dom

CHILDREN.

Zrinski i

Frankopani
(Frankapani)

Bio je hrvatski
ban, Herzeg i kralj.
On je, sa svojim
predkom bio jedan
od najmoc¢nijih
kraljeva. Kada
je umro, slijedio
je krvavi rat koji
je rezultirao
gubitkom hrvatske
neovisnosti.  Prije
no S$to je umro,
bacio je kletvu
koja se naizgled
ostvarila. Rijeci
su bile uklesane u
njegov grob:

N

HE WAS A CROATIAN
BAN, HERZEG AND KING.
HE WAS, ALONG WITH
HIS  PREDECESSOR,  ONE
OF THE MIGHTIEST KINGS
OF HIS TIME. WHEN HE
DIED, A BLOODY WAR
ENSUED WHICH RESULTED
IN" CROATIA 10SING [T§
INDEPENDENCE. BEFORE
HE DIED, HE ALLEGEDLY
CAST A CURSE, THE
WORDS ~ OF  WHICH
WERE  ETCHED IN HIS
GRAVESTONE AND CAME
TRUE:

Bila je voditeljica naicionalnih reforma
u Hrvatskom prolje¢u koje je zavrsilo
tako da je ona bila skinuta s posla 1971. i
uslijedilo masivnim progonom Proljecara
pokrenutim od strane anti-hrvata.

THEY WERE THE MOST FAMOUS NOBLE FAMILIES.
THEY STOOD UP AGAINST THE OTTOMAN EMPIRE AND
HABSBURG ABSOLUTISM. THERE IS A LOT THAT CAN BE
SAID ABOUT THEM. THEY WERE POWERFUL FAMILIES
THAT WANTED AN INDEPENDENT CROATIA AND DID

Barbara

ACTIVELY INVOLVED IN ECONOMICS AND POLITICS. SHE
WAS AN ALCHEMIST AND LOVED WEARING BLACK, HENCE
THE NICKNAME: BLACK QUEEN.

Celjska

SHE WAS THE LEADER IN NATIONAL REFORM EFFORTS
IN" HRVATSKO PROLJECE, WHICH ENDED WITH HER
BEING TAKEN OFF DUTY IN 1971 AND COMMENCED
A" BLOODY ANTI—CROAT PERSECUTION OF PEOPLE
NICKNAMED PROLJECAR.

Sidonija
Erody
Rubido

S pomodéi svoje sestre,

za napustenu i nezbrinutu djecu.

Bile su stare dvije najpoznatije hrvatske
plemicke obitelji. Borili su se protiv
Osmanlija i Habsburskog apsolutizma. O
njima se stvarno moze $tosta reci. Bile su
mocne obitelji i Zeljne samostalne Hrvatske,
te imaju ulice koje nose njihovo ime.

TKO CE MOCI SUZDRZATI NAROD, DA NE UZDISE,

KADA BUDE GLEDAO OVAJ] GROB, DOISTA VRIJEDAN
OPLAKIVANJA?

JER U OVOJ TAMI POCIVA SVIJETLA ZVIJEZDA
UZVISENA PODRIJETLA. KAKO LI SE CUDNO TRNE!

JER NJEZINA SE DIVLJACKA SMRT MOZE S
PROKLINJANJEM TUMACITI

CRNIM ZLOCINIMA OPAKOGA NARODA
BIJESNI POPUSTISE DO KRAJNOSTI SRCU
I NAJTEZIM UMORSTVOM POGUBISE KRALJA
KREPKE SNAGE, RUKOM MOCNOGA,
POBOZNOGA ZVONIMIRA, BESKRAJNO POSTENOGA,
KOJI JE BIO NJIHOV STIT PROTIV DUSMANIMA,
NAVIKAO DA SATIRE NEPRIJATELJSKA VRATA,
OPLAKUJTE, PRVACI, VEC JEDNOM GLAVARA CASTI,
STARCI I MLADICI HRVATSKE ZEMLJE,
JER STO BIJASE PRVA SVECANOST KRALJEVSTVA
1 UJEDNO CAST I SLAVA, SADA JE PROPALO

Dmitar
/Zvonimir

LAFE LOVE 1S FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT) 7
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FAMOUS FIGURES IN CROATIAN ART AND HISTORY
POINATE LICNOSTI U POVIJESTI | UMJETNOST]

IVAN WAS BORN ON AUGUST 191853 IN VAPOLJE. HE WAS  Tyan je bio roden 15. kolovoza 1883. u

A FAMED SCULPTOR, ARCHITECT AND WRITER. HE WORKED ~ Vrpolju. Bio je vrlo poznatikipar, arhitekt . Ivan
i pisac. On je radio u duhu secesije, kao AR ) »
ITIIIMEHE SPIRIT OF SECESSION, LIKE MANY OTHERS OF HIS | drugt umpetnici { umjetnice njegovoy (NS Mestrovid
' doba i

On je bio jedan od najpoznatijih i najbitnijih  HE WAS ONE OF THE MOST FAMOUS AND IMPORTANT PAINTERS, IN

Vlaho hrvatskih slikara. U svojoj slikarskoj karijeri HIS WORKS WE CAN CLEARLY SEE 9 PHASES
Bukovac BRIt L EARLY WORK. SAN FRANCISCO 1874 — 1577
1. Rana djela, San Francisco 1874. - 1877. 7. PARIS PHASE 1877 — 1893,

3. Zagrebacka faza 1893. — 1898.
4. Cavtat intermezzo 1898. — 1903. b AVIAT INTERMETLO 1838 — 1903
5. Prasko razdoblje 1903. - 1922. 3. PRAGUE PERIOD 1903 —1922.

Juraj Matejev Dalmatinac bio je kipar i
arhitekt. Misli se da je pomogao izraditi
dekoracije u Puorte della Carta. O
njemu se nezna mnogo, ali se teorizira [BDEIIssrIsNsF:TS
da je radio s najve¢cim umjetnicima
svoga doba.

JURAJ MATEJEV DALMATINAC WAS A SCULPTOR AND AN~ g
ARCHITECT. PEOPLE SPECULATE THAT HE HELPED MAKE
DECORATIONS IN* PUORTE DELLA™ CARTA. NOT MUCH IS
KNOWN ABOUT HIM. BUT T IS SPECULATED THAT HE
WORKED WITH THE BIGGEST ARTISTS OF HIS TIME.

Juraj

Maria Theodora Paulina Sophie von
Lumbebilaje poznatahrvatskaglazbenica,
napravila je vokalne skladbe, skladbe za
klavir i skladbe za orkestar. Ovo je dio .,
jednog od njenih najpoznatijih opusa, Pe]acev1c
Zivot cvijeca: op 19: Ruza : https://www.
youtube.com/watch?v=3A2kKPtRd9o

MARIA THEODORA PAULINA  SOPHIE VON LUMBE
- WAS A FAMOUS CROATIAN MUSICIAN. SHE MADE

COMPOSITIONS FOR VOCALS, PIANO AND ORCHESTRA.
. WHAT YOU ARE ABOUT TO LISTEN TO, IS ONE PART OF

- ONE OF HER MOST FAMOUS AND BEAUTIFUL OPUSES,
f * LIFE OF FLOWERS: OP 19: ROSE - HTTPS://WWW.
TP YOUTUBE.COM/WATCH?V=3AZKKPTRD9O

Slava Ragkaj bila je hrvatska slikarica,

Dora

SLAVA RASKAJ WAS A CROATIAN PAINTER, SHE USED A
CRAYON  TECHNIQUE AND AQUARELLE. SHE DIED ONLY
29 YEARS OF AGE IN AN ASYLUM SHE WAS PUT IN By
HER HUSBAND. HER FAVOURITE THEME TO DRAW WAS THE
RIVER KUPA WHICH RAN TROUGH HER BIRTHPLACE, OTALJ.

koristila je tehniku pastela i akvarel.
Umrla je sa samo 29 godina u ludnici
u koju ju je stavio njezin suprug. Njena
najcesc¢a tema bila je rijeka Kupa.

S LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT) RARE
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U sklopu Erasmus+ projekta
L.I.LEE. bavilismo se humanitarnim
aktivnostima.  Posjetili ~ smo
udrugu za zbrinjavanje djece
bez  odgovarajuce  roditeljske
skrbi Nova buducnost i darivali
ih Ziveznim namirnicama koje
im uvijek nedostaju, skolskim
priborom  te  nezaobilaznim
slatkisima.

Udruga Nova budu¢nost nastoji
osigurati djeci bez odgovarajuce
roditeljske skrbi zadovoljavanje
svih Zivotnih potreba - stanovanje,
prehrana, odijevanje, odrzavanje
osobne higijene, briga o zdravlju,
cuvanje, odgoj i obrazovanje,
radne aktivnosti i kreativno
provodenje slobodnog vremena.
Udruga djeluje na 6 dislociranih
jedinica u kojima je zbrinuto 60-
ak djece.

Udruga u Varazdinu je u
Pakrackoj ulici 3 gdje je smjestano
desetak djece od predskolske do
srednjoskolske dobi.

RAFE LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT)

1Y ACTIVITIES

("

CHA

VARAIDIN (CROATIA)

WITHIN' THE ERASMUS + PROJECT CALLED
LLEE. WE DID SOME CHARITY WORK — WE
VISITED AN ASSOCIATION  FOR  CHILDREN
WITHOUT PARENTAL CARE NOVA BUDUCNOST
AND DONATED GROCERIES THEY ARE ALWAYS
LOOKING FOR. SCHOOL ACCESSORIES AND OF
COURSE — SWEETS.

NOVA BUDUCNOST 1S AN ASSOCIATION
TAKING  CARE  OF  CHILDREN  WITHOUT
ADEQUATE  PARENTAL  CARE,  PROVIDING
THEM  WITH  HOUSING, £00D,  CLOTHES,
EVERYDAY  HYGIENE, HEALTH  GENERAL
CARE, UPBRINGING AND EDUCATION, WORK
ACTIVITIES AND A CREATIVE USE OF THEIR
FREE TIME. THE ASSOCIATION IS SPREAD
THROUGH 6 DIFFERENT LOCATIONS, TAKING
CARE OF SOME 60 CHILDREN ALL TOGETHER.

THE VARAZDIN BRANCH OF THE ASSOCIATION
IS SITUATED AT PAKRACKA 3, VARAZDIN, WITH
ABOUT 10 CHILDREN RANGING FROM PRE—
SCHOOL TO HIGH SCHOOL AGE.

MY LIFE EXPERIENCE
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11

TAL'Y COMO LEEMOS
LECTURAS. ADOLESCENTES

IN SPAIN, PEOPLE TAKE FOR GRANTED THAT THE READING
HABIT 1S SOMETHING YOU ACQUIRE AT SCHOOL. THE
TRUTH 15 THAT THIS PRACTICE IS INFLUENCED BY SEVERAL
FACTORS. FOR TEACHERS IT IS A CHALLENGE TO SELECT
THOSE  LITERARY ~ GENRES THAT. APART FROM BEING
INTERESTING FOR TEENAGERS, INTEGRATE THE SO—CALLED
SCHOOL CANONS. SCHOOLS SHOULD SELECT TEXTS THAT
PROVOKE INTEREST, TAKING INTO CONSIDERATION THEIR
LIKES, OPINIONS AND INTERESTS AND ALSO  THOSE
CANONS. ONLY IN  VERY RARE OCCASIONS DO NORMS
AND LIKES COINCIDE.

ACCORDING TO SOME ANALYSIS BY WRITERS, EDITORS,
READERS AND YOUNG PEOPLE. IT HAS BEEN OBSERVED
THAT THE MOST INTERESTING GENRE IS "FANTASY" WHICH
5 A MIXTURE OF MYTHOLOGY, ROMANCE, MYSTERY AND
HORROR. 1T IS APPEALING BECAUSE IT HAS SUPERNATURAL
ELEMENTS AND STRANGENESS.

T COULD BE CONCLUDED THAT THE READING HABITS ARE
NOT ONLY INFLUENCED BY SCHOOLS, BUT ALSO BY OTHER
FACTORS, SUCH AS THE FAMILY READING ENVIRONMENT,
LE. IE A PERSON IS BROUGHT UP IN A READING FAMILY
AND, THEREFORE, DEVELOPS A TASTE FOR READING.
ANOTHER FACTOR 15 HAVING ACCESS TO A LIBRARY AND
THE POSSIBILITY OF CHOOSING ATTRACTIVE BOOKS AND
GENRES THAT CAPTURE THE READERS' ATTENTION. IN A
NUTSHELL, READING IS PROMOTED FROM SCHOOL AND
HOME. BESIDES, A STUDENT SHOULD NEVER BE FORCED
10 READ SOMETHING THEY DON'T ENJOY. AS IT WILL
PROVOKE HIS REJECTION TOWARDS READING.

IES PEDRO SALINAS IS8

THE WAY WE READ.
TEENAGE READINGS

EN NUESTRO PAIS SE DA POR SENTADO QUE EL HABITO DE LA
LECTURA £ ALGO QUE SE ADQUIERE EN LA ESCUELA. LA REALIDAD
ES QUE NO SOLO INFLUYE LA "ENSENANTA LECTORA" IMPARTIDA EN
LA ESCUELA, SINO QUE ESTA PRACTICA ESTA INFLUIDA POR VARIOS
FACTORES.

PARA 105 PROFESORES DE LAS ESCUELAS ES TODO UN RETO
SELECCIONAR AQUELLOS GENEROS LITERARIOS QUE. A LA VET QUE
DESPIERTAN INTERES EN LS JOVENES (1213 ANOS), INTEGREN 105
LLAMADOS CANONES ESCOLARES. EN LAS ESCUFLAS L0S DOCENTES
DEBEN SELECCIONAR TEXTOS QUE DESPIERTEN EL INTERES. PARA ELLO,
HAY QUE TENER EN CUENTA SUS GUSTOS, OPINIONES E INTERESES,
SIN DEJAR DE LADO FSOS CANONES. RARA VEZ COINCIDEN LAS
NORMAS Y 10 QUE NOS GUSTA

SEGUN ANALISI DE ESCRITORES, EDITORES, LECTORES Y JOVENES SE
{A DETERMINADO QUE EL GENERO QUE MAS NOS INTERESA £S EL
UEANTASY" L "FANTASY" ES UNA MEZCLA DE MITOLOGIA, ROMANCE,
MISTERIO Y TERROR. ESTE GENERO LLAMA A L0S. JOVENES POR 10§
ELEMENTOS SOBRENATURALES, LA EXTRARETA

PODEMOS CONCLUIR ENTONCES QUE EL HABITO DE LA LECTURA NO
500 ESTA INFLUIDO POR LA ESCUELA, SINO TAMBIEN POR OTROS
FACTORES, POR EJEMPLO, EL ENTORNO DE LECTURA FAMILIAR, ES
DECIR, SI UN JOVEN SE HA CRIADO CON UNA EAMILIA LECTORA
DESARROLLARA EL GUSTO POR LA LECTURA. TAMBIEN CONTRIBUYE
A ESE HABITO LECTOR UNA BIBLIOTECA CON SU CORRESPONDIENTE
ACCESO Y LIBRE ELECCION DE LIBROS Y GENEROS ATRACTIVOS QUE
ATRAPARAN® AUN MAS AL AFICIONADO A LA LECTURA. EN POCAS
PALABRAS, LA LECTURA SE FOMENTA' TANTO DESDE LA ESCUELA
(OMO DESDE EL HOGAR. Y DESDE LUEGO, JAMAS SE DEBE OBLIGAR A
UN ALUMNO A LEER ALGO QUE NO'LE GUSTE, PUES ESO DESPERTARA
L ODIO HACIA LA MISMA.

LETICIA IRIGARAY MARTIN

LOVE 15 FOR EVERYONE (ERASMUS + PROJECT) BAFE
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FORMA DE MOSTRAR AFECTO A LAS
" PERSONAS QUE TE RODEAN Y CON LAS QUE COMPARTES EL
DIA A DA (AMIGOS, FAMILIA, PAREJA) ES DIFERENTE DEPENDIENDO DEL PATS
EN EL CUML ESTEMOS. COMO LAS PERSONAS W DE UN PAIS ESTAN INFLUENCIADAS POR
S CULTURA, ESA CULTURA DETERMINA LAS MANIFESTACIONES DE AFECTO. PUEDE OCURRIR
QUE, EN EL ENTORNO INMEDIATO, EL AFECTO SE MANIFIESTE A TRAVES DE BESOS, ABRATOS O
CARICIAS O QUE SEA MAS FRIA O DISTANTE. LO CUAL NO QUIERE DECIR QUE NO SE QUIERAN: QUE
NO RECIBAN CARINO.
EN ESPARA. POR 10 GENERAL, LAS RELACIONES AFECTIVAS St DEMUESTRAN MEDIANTE BESOS Y ™ | M
ABRATOS. Y NO SE DISIMULAN, AUNQUE ESTEMOS EXPUESTOS A MIRADAS DE OTRAS PERSONAS. N ADOLESCENTE MARROQU]
INCLUSO 105 BESOS SON UNA FORMA MUY COMUN DE SALUDAR A UN AMIGO O AMIGA. ——  RESIDENTE EN USERA
TAMBIEN SE PUEDE SALUDAR CON BESOS A UN' DESCONOCIDO, MIENTRAS QUE EN OTROS S (MADRID)

PAISES ES INUSUAL.
EN MARRUECOS, LAS RELACIONES FAMILIARES SUELEN SER MUY CARINOSAS Y ~§
AMABLES SOBRE TODO DE L0S PADRES A L0S HLJOS. SIN EMBARGO,
S [NUSUAL VER A UNA PAREJA BESANDOSE EN LA CALLE Y

|05 SALUDOS ENTRE DESCONOCIDOS SE LIMITAN A
ESTRECHARSE LAS MANOS, ESPECIALMENTE,
§I 105 QUE SE SALUDAN SON
UN HOMBRE Y UNA

)
/ Wy T
5 aor tor %)
0 5o g 4, Ll R
| M. 4/1/” Str 4/1/0 fW[[ /7/70 7 Is R
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TOLERANCE 15 THE WORD THAT EXPRESSES THE NECESSITY AND THE
ABSOLUTE NEED TO ACCEPT ALL THE EVENTS AND ALL THE PEOPLE
AROUND US. TOLERATION' MEANS UNDERSTANDING THE SITUATION
AROUND US. WE ARE OURSELVES ARE PART OF THE SOCIETY, PART
OF THE COLLECTIVE IN WHICH WE WORK AND CREATE. THEREFORE,
WE ARE OBLIGED TO FOLLOW ATTENTIVELY THE SIMILARITIES THAT
ARE PART OF OUR SOCIETY AND COMMUNITY. WE ARE OBLIGED TO
FOLLOW AND HEAR THE ACTIONS, CONSIDERATIONS AND INDICES
OF THE PEOPLE WHO ARE PART OF OUR COLLECTIVE. WE ARE ALSO
OBLIGED, TO CONTEMPLATE REASONABLY. TO MAKE CORRECT AND
FUNCTIONAL DECISIONS. AS INDIVIDUALS, WE ARE OBLIGED T0 ACT
RESPECTFULLY, FULL OF UNDERSTANDING AND HAVE CONSTRUCTIVE
SOLUTIONS TO ALL PROBLEMS BECAUSE THE MAIN TASK AND
ULTIMATE AIM OF TOLERANCE 15 TO MOVE FORWARD WITH POSITIVE
ATTITUDE TOWARDS THE PROBLEMS, THE CHALLENGES AND THE
UNCERTAINTIES. TOLERANCE IS THE WILLINGNESS AND THE ABILITY
10 LISTEN TO THE INTERLOCUTOR AND UNDERSTAND THE MESSAGE
CORRECTLY THAT 1S, THE ESSENCE OF HIS PRESENTATION. 1T IS
WISE TO THINK FIRST AND THEN PATIENTLY BUILD THE PATH OF
MUTUAL COOPERATION AND TO LAY THE FUNDAMENTALS FOR
FURTHER MUTUAL EXISTENCE AND FURTHER UNDERSTANDING AND
ACCEPTANCE.

ONLY A TOLERANT PERSON IS A TRUE PERSON, A PERSON WHO
JUSTIFIES THEIR EXISTENCE.

TOLERANCE HAS NO BOUNDARIES, T IS EQUALLY NEEDED TO | L,

EVERYONE AND EVERYWHERE. 1T DOES NOT LIFT A WALL BETWEEN
THE RACES, POLITICS, SEX OR RELIGION. ON  THE CONTRARY.
TOLERANCE 15 A VERY IMPORTANT. MULTIFUNCTIONAL TOOL AND
TS PROPER USE CAN LEAD TO SIGNIFICANT SOLUTIONS .

I
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TOLERANCE

TOLERANCE — ACCEPTANCE OR SUBMISSION

TOLERANCE 15 AN INEXHAUSTIBLE SOURCE OF ALL HUMAN VALUES.

IT 15 A SOLID FOUNDATION FOR EVERY HEALTHY AND PROSPEROUS
SOCIETY. TOLERANCE IS A SUSTAINABLE AND SUCCESSFUL SOLUTION
T0 EVERY CHALLENGE. HERE IS ONE EXAMPLE OF TOLERANCE. IN
ONE BIG CITY. A BOY HAS JUST FINISHED HIS EDUCATION AND
GRADUATED FROM THE PEDAGOGICAL FACULTY. HE IMMEDIATELY
LOOKED FOR A JOB AND WAS OFFERED A POSITION OF A TEACHER

IN A REMOTE VILLAGE. HE WAS TOLD BY THE EMPLOYMENT OFFICE |
THAT THE VILLAGE DOES NOT HAVE THE BEST LIVING CONDITIONS -
AND THEREFORE, BEFORE MAKING THE FINAL DECISION, IT 1§
NECESSARY TO CONTEMPLATE ON HIS DECISION. THE BOY ACCEPTED
THE WORK BECAUSE HE BELIEVED IN HIMSELF IN PEOPLE AND !
IN THE VIRTUE OF THE TEACHING PROFESSION. THIS JOB WAS A
CHALLENGE FOR HIM. THE VILLAGE REALLY COULD NOT BOAST
WITH WIDE PAVED STREETS OR NEW HOUSES. CONDITIONS IN
THE SCHOOL BUILDING WERE SO BAD FOR WORK AND LEARNING.
BEHIND THE SCHOOL BUILDING THERE WAS A SMALL ROOM, THE
FUTURE HOME OF THE TEACHER. THE TEACHER KINDLY THANKED
THE NEW ACQUAINTANCES AND MOVED TO THE NEW HOME.

HE ST ON THE THRESHOLD OF THE FRONT DOOR AND SIGHED
DEEPLY. HIS EYES ENLIGHTENED WITH YOUTHFUL ENERGY AND

HE ALREADY HAD AN IDEA. HE HAD TO IMPOSE THE IDEA ON
VILLAGERS WHO WERE UNTRUSTWORTHY BECAUSE [T WS NoT  #
FOR THE FIRST TIME THAT SOMEONE PROMISES 10 MAKE A

CHANGE N THEIR VILLAGE. EVERYTHING STARTED FROM THE
BEGINNING, WITH A COMMON EFFORT AND EXCHANGING IDEAS

AND OPINIONS AND. SUPPORT FROM SEVERAL HUMANITARIAN
ORGANTTATIONS, THE VILLAGE SLOWLY BUT SURELY MOVED
FORWARD. THE PEOPLE GREW CLOSER AND BECAME MORE
CONSTRUCTIVE AND MORE OPEN. ~

IN NOT MORE THAN SEVEN TO EIGHT YEARS, THE STREETS
THROUGHOUT THE VILLAGE WERE ASPHALTED, ILLUMINATED, THE
~ VILLAGE WAS OPEN TO ALL, AND [TS RESIDENTS SENT THE
» MESSAGE OF TOLERANCE AND MUTUAL UNDERSTANDING. -

MY QUESTION TO YOU IS: DOES TOLERANCE NEED TO JUSTIFY
THE NEED FOR [T EXISTENCE AND THE NECESSITY OF IT§
PRESENCE AMONG PEOPLE AND SOCIETY?

e

1 |
MATEJA BLATESKA Vi-6 . ; ‘m PRILEP
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Tonepannuja O

Tonepannmja-mOAHOCINBOCT VIV IOAHECYBAbE

Tonepannuja e 360poT Koj ja M3pasyBa HY)KHOCTA M aIlCONyTHATa IoTepeba Ja ce IOJHeCyBaaT CUTe
CTy4dyBama OKOy Hac M CHUTe jIyfe INTO He ONKpPY)XXyBaarT.-TonmepaHiyjaTa mogpasbupa corienybame Ha
cocrojoute okomy Hac.Hue m cammre cMe fiel Off OMIITECTBOTO, Off KOJNEKTMBOT BO KOj IITO paboTeme
U TBOpeMe.3aToa,JO/KHM CMe CO IIOroleMO BHMMaHME Jia T Clefi¥Me CAMYyBamara KoM IITO ce
e/ Off ONIITECTBOTO M 3ae[HMIJAaTAa BO KOM M HMe ce Haolfame.JJo/DKHUM cMe fla TM CllefiMMe U CIylIHeMe
HOCTANKNTE,pPasMICITyBabaTa I MHAEKCUTE Ha JIyF'eTo IITO ce Jiel Off HAlllMOT KOEeKTUB.JJO/DKHI cMe,ylITe
PasyMHO Jia pa3MUCIyBaMe,Ja JOHeCyBa Me IPABMIHM UM (QYHKIVOHATHM OIYKU.A KaKO €fVHKM CMe
TO/DKHY Jia TIOCTaIlyBaMe KOH CUTe 1 KOH Ce CO IIOYNT,pa3buparme 1 CO KOHCTPYKTUBHY PelleHNja Ha CUTe
npo6eMi.3aIITO 3aaya ¥ KpajHa Iiel Ha TO/MIepPaHIMjaTa,0fHOCHO Ha TOJIEPAHTHOCTA IPU/BIDKYBABETO
HaIpes|,BO MO3NUTYBHA HACOKA,Ha IPOOIeMIUTe,IpeAN3BUILIUTE U HeM3BeCHOCTHTe.[leo Ha To/lepaHIyujaTa
€ CIIPeMHOCTa ¥ YMELIHOCTa fia Ce COCMyIa COTOBOPHMKOT ,Jja ce pasbepe MpaBMIHO MOPAKATA,0HOCHO
CYIITMHATa Ha HETOBOTO M3/arame.MyIpocT e f1a ce pasMucie,a HOTOa TPIENMBO Jia ce rpajil IaTOT Ha
3ae[IHMYKA [IOHATAMOIIHA COpabOTKa ¥ BP3 37IpaB/ OCHOBU Jla Ce NTOCTAB) TeMeNOT Ha ITOHATAMOLIHOTO
3aeIHMYKO OIICTOjyBalbe VI IOHATAMOIITHO Pa3bypame 1 yBaKyBarme.CaMo TOIEPAHTHUOT YOBEK € BUCTUHCKI
YOBEK, YOBEK KOj LITO IO OIIPaBJyBa CBOETO ITOCTOEIHE.

TonepaHimjata HeMa rpaHMIY,Taa € OfIeFHAKBO OTpeOHa Ha ceKoro 1 Hacekaze.Taa He KkpeBa suj| mmoMery
PpacHaTa,IONUTUYKATA,II0I0BATA U/IY BepCKaTa IPUIIAJHOCT Ha Y0BeKOT.HanpoTus Tonepaniujara e MHOTY
3Hayama II0OBeKe HaMEHCKa a/laTKa, CO Hej3JHa IIPaBIJIHA YHOTpeba MoXe Jja ce IOjAu JO MHOTY 3Ha4arbu
peuieHuja.

TornepaHTHOCTA € HEMCLPIUINB M3BOP HA CUTE YOBEUYKV BpegHOCTN.TBpa OCHOBA Ha CEKOje  3[paBoO 1
IPOCIIepUTETHO OMIITeCTBO. To/lepaHIujaTa e OAP>K/IMBO I YCIIELIHO PellleHye Ha CeKoj peu3BuK. EBe efen
npyuMep 3a TonepaHuuja.Bo emeH ronem rpaj,efHO MOMYE LITOTYKY TO 3aBPIIN/IO CBOETO 0Opa3oBaHye I
AUIUIOMMPAJIO Ha Mefaromknot ¢ankyrer.Begnam nobapano BpaboTyBame 1 My 6110 IOHYAEHO PabOTHO
MeCTO-Y4ITeN BO HEKOe a/leqHo 3adpreHo ceno.IIputoa My 6mmo KaKaHO Of CTy)XOEHNKOT BO 3aBOJOT
3a BpaboTyBambe,leKa CelioTo HeMa Galll Hajoo6py yCIoBM 3a XXMBOT 1 3aTOA,IIPef fia ja OHeCe KOHeYHaTa
OfUTyKa,ToTpe6HO e 06po fa ce pasmucan.Momueto ja npugarmno péorara.Toa mpen ce BepyBaso Bo cebe,
BO /TyfeTo BO jo6mecTa Ha cBojaTa mpodecuja. HoBoto paboTHO MecTo 3a Hero sHadesno npennssuk. Cenoro
HaBICTIHA HEMOXKeTIO Jja ce modany co MMpoKy acanTupaHy YIULY HUTY [IaK CO HOBYU KyKu. YCTIOBUT BO
YYMIMIITHATA 3TPajia OVIEMHOTY JIOLIN 3a paboTa 11 3a yuerbe. A BeSHAII 3a]] yI//IMIIHATA 3TPajja ce Haolama
Majedka co6a , ITHMOT JOM Ha YYUTENIOT. Y YUTeNOT /bYOe3HO UM Ce 3a6/1arofapy Ha HOBYTE IIO3HAHMIIN 11
Ce CMeCTW/I BO HOBMOT [IOM.

CemHal Ha IparoT Of B/Ie3HaTa BpaTa U 1a00KO BO3[VBHAA. Bo HeroBuTe oYM CBeTela MJIajajelIKa
eHepruja BO HeroBara I7IaBa BeKe ce popvia uzeja . Toj ujejara Mopa fa ja HaMeTHM Ha CeJTaHuTe Koy Oute
HeZI0BEp/IMBY 3aTOA LIITO HEOMIO IIPB AT HeKOj /ja M BeTyBa eKa Ke M3BPIIY HeKoja IPOMeHa BO

cenoro. V Taka ce IOYHAJIO Of IIOYETOK, CO 3aeJHNMYKM HAIIOp CO pasMeHa Ha MUCTIEHha U peannsupameH
Ha MCKYCTBA 1 UJieN CO COpabOTKa CO MOBeKe XyMaHUTapHM OPTaHM3ALNM CENOTO, II0/IeKa HO CUTYPHO ce
IpUBIDKYBao Hampep.JIyfeTo craHyBae ce MOOMICKY , TOKOHCTPYKTUBHM ,IOOTBOPEHIL.

Camo 3a CEAYM-OCYM IrOOVHN YINIIUTE HN3 CETOTO 6ue aC(baIITI/IpaHI/I ,OCBET/IEHU ,CE€JIOTO 6110 OTBOPEHO
3a CUTE, A HETOUTE XXUTEIN ja MCHpaTuie IIopaKaaTa 3a TOIEPATHOCT U Mefy ceOHO pa361/[pa}be.

Tyka ke ce sanpamam : [lanu TonepaHIyjaTa ja onpapayBa IoTpebaTa off CBOETO MOCTOEHE,HY>KHOCT Off
Hej3MHaTa MPUCYTHOCT Mery TyI'€TO 1 BO OIILIECTBOTO.

TexcToT ro Hanmma Mareja braxxecka Vir
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The difference isn’'t an
obstacle

No matter the color of the skins,
nationality; faith, culture
its important that we all agree
love, joy, happiness among us.

There are many differences between us
but they don't prevent us
to have a great friendship
friendship between us is big.

Regardless of faith and nation,
one child has the right to everything,
and everything we have
we have to prove it to all, to the world.

Emilija Stankoska VII b
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COLEGIUL DE INDUSTRIE ALIMENTARA "ELENA DOAMNA" — GALATI (ROMANIA)
|ES PEDRO SALINAS — MADRID (SPAIN)

IMS PRIVATE SCHOOL — LIMASSOL (CYPRUS)

155 LEONARDO DA VINCI — PIATIA ARMERINA (ITALY)

PRIMARY SCHOOL "GOCE DELCHEV" — PRILEP (REPUBLIC OF MACEDONIA)
PRIVATNA VARAZDINSKA GIMNATIA — VARAIDIN (CROATIA)

MADRID (SPAIN), OCTOBER 2018

ERASMUS + PROGRAMME — STRATEGIC PARTNERSHIP
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